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More information on this product can be found at: https://bit.ly/NC50N_series Puede encontrar méas informacion sobre este producto en: https:/bit.ly/NC50N_series - N
EEZAREREN , #¥%HER : https:/bit.ly/NC50N_series AEBOFAEERICOVTIE, KOURL &V REREITE T, https:/bit.ly/NC50N_series

Weitere Informationen zu diesem Produkt finden Sie unter: https://bit.ly/NC50N_series  [Ans nony4eHuns 4ononHUTENbHoA nHcopmauum o6 3Tom npoaykTe nepeiante 6. Locate the SO-DIMM slot on the motherboard. 8. Gently insert the module into the slot

Pour plus d'informations sur ce produit, visitez: https://bit.ly/NC50N_series no ccbinke : https:/bit.ly/NC50N_series in a 45-degree angle.

EZAFRER , B : https:/bit.ly/NC50N_series
A This motherboard does only support

I Product Overview EMSMB \ Produktiibersicht \ Présentation du produit \ Resumen del producto \ # @& #%2 \ O63op npoaykta \ 7= & M3 1.1 V DDR5 SO-DIMM memory module.

1. USB 3.2 Gen1 Type-A ports 7. Align the notch of the memory module with the b

2. USB 3.2 Gen1 Type-C Port one of the relevant memory slot.

3. MIC-in §

4. Headphones EODMME L v 45.degree

5. Hard disk drive LED e
el

6. Power switch / Power LED

7. Perforation for optional WLAN cuout 9. Carefully push down the memory module

8. Ventilation Hole O s until it snaps into the locking mechanism.

. 1 U 1
9. Kensington® Lock Hole o ety o
10. Power Jack (DC IN) . . . .

11. DisplayPort
12. HDMI 2.0 Port

Latch
13. LAN Port
C. Connecting to Power
Hard Installati TERE L 4 \ Hardware Installation \ Installation du matériel \ Instalacién de hardware
araware Installation N—=RIITT7 DA > AK—)L\YcraHoska obopynosanus \FE 4 & %%
1. Please replace and affix the case cover with 2. Complete.
A. Begin Installation B. Component Installation two screws, then connect the power cord.
A\ For safety reasons, please ensure that the power 1. Place an HDD or SSD in the rack and secure with the
cord is disconnected before opening the case. four screws from the sides.

1. Unscrew two screws of the back cover and remove it.

A Please press the "Del" key while booting to enter
BIOS. Here, please load the optimised BIOS settings.

& J . J

§ The product’s colour and specifications may vary from the actually shipped product.

4 N\ .
2. Put the rack back into the back cover and refasten the screw. Installation of VESA Mount

Connect the Serial ATA and power cable to the HDD or SSD. A -Srgiggfg?éSau&‘i)gkﬂnsegs;fs%mmHDDs and

» Follow the steps 1-3 to install the VESA mount.

Serial ATA and power cable 0

/I

A Supports 75x75mm and
100x100mm VESA standard.
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M.2 2230 E Key slot ——
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3. Locate the M.2 key slots on the motherboard.
Install the M.2 device into the M.2 slot and secure with the screw.

» M.2 2230 E Key slot » M.2 2280 M key slot

T

N\ J
. Z 2% \ Sicherheitshinweise \ Informations de sécurité \ Informacién de seguridad
I Safety Information Z2ICE T 2155 \ Mndopmauus o 6esonacHocTn \ B2 E L
Slope angle
A Incorrectly replacing the battery may damage this computer. Replace  La sustitucién incorrecta de la bateria puede dafiar este equipo.
only with the same or equivalent as recommended by Shuttle. Sustituya la bateria Ginicamente por una igual o equivalente recomendada
Dispose of used batteries in accordance with the laws of your country. zor Shutt]e. Elimine las pilas usadas de acuerdo con los requisitos legales
5 - = 5 e su pais.
EMRE A XNERTRESBARE MUK S BIRIE, NKHEAMER,
& © @Bt x Shutllel 25 SUER R ZHBHE R, N7 UEMEBSTEY NFBE, COIYEI—RFABTHRRER
? F ERBCTERR G EN LR T EEEE, NE&ET, RMTDEE, Shuttle FERIBNYFUERLEDKLEREFE
) ) ) DEDEFEFERATIEISCLTLKEEV, BABEXONYTU—F, &
Das unkorrekte Austauschen der Batterie kann diesen Computer BEHZOENEECR> TR LT EE L,
M3*4 screw l Thermal Pad (8 mm) M3*4 screw beschéadigen. Ersetzen Sie die Batterie nur durch den gleichen Typ
oder ein gleichwertiges, von Shuttle empfohlenes Modell. Entsorgen Sie ~ HenpasunbHas 3aveHa GaTapen MOXeT MPpUBECTY K MOBPEXAEHMIO KoM
gebrauchte Batterien gemaR den gesetzlichen Vorschriften in Inrem Land. bfoTepa. BaTapes fomkHa COOTBETCTBOBATL CTAHAAPTY NPoM3BOAMUTeNs
Ne pas relacer correctement Ia pile peut endommager lordinateur Shuttle nnu BbITb MAEHTUYHON NpeabiayLLEe. YTUNM3NPYNTe NCNONb30BaHH
A Pasting the supplied thermal pad on the M.2 SSD can effectively reduce its temperature. Renﬁplacez-la uniquement par unpmoﬂéb identique gu o équivaleﬁt ble GaTapey B COOTBETCTBIN C 3aKOHOAATENLCTBOM BaLUEi CTPaHbI.
comme recommandé par Shuttle. Eliminez les piles usagées Eﬁ?mﬁﬁf&ﬁﬁjfg?ﬁwzt N, &ﬁ:&ﬁk Shuttle EKJE;i)‘L, MR %
conformément a la législation en vigueur dans votre pays. WeEnER, FREAREEREXOIEATLER S,
4. Replace the back cover. Turn your NC50N upside down and remove the other cover.
. L . . This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
5. Please install device into the M.2 slot on top side by steps B3. if you need. interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This device meets the requirements for the EU conformity in accordance to the currently valid EU directives.
c E Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen fiir die EU-Konformitét entsprechend der aktuell geltenden EU-Richtlinien.
DDR5 SO-DIMM slot M.2 2280 M key slot . Ce produit répond aux exigences de la conformité UE suivant les directives européennes actuellement en vigueur.
—1) All bundled parts, power cord included, shall not be used without this product.
THIS PRODUCT CONTAINS EEA— ¢ Ty 5 i+ = -
Termal Pad (10 mm) M3"4 screw /\ warnING @ THIS PRODUCT CONTAI BRT—7 L%, TRTONERERMUNTES EALANEL A,
If swallowed, a lithium button battery can cause severe The product contains non-replaceable batteries WARNING
or fatal injuries within 2 hours. . i i
. . The statement "remove and immediately recycle or dispose of used
Keep batteries out of reach of children. : " - h
. . batteries according to local regulations and keep away from children.
If you think batteries may have been swallowed or placed Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate."

S

inside any part of the body, seek immediate medical attention.

(a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries
according to local regulations and keep away from children.

EE: QUEA Tk 2000m A TR2EA, Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate.
12589 2000m LA LfEFIEY, AJRE AR 2R E. b) Even used batteries may cause severe injury or death.

c) Call a local poison control center for treatment information.

(

(
EE NEATEERESBRRKUETRR2ER, (d) Indicating the compatible battery type CR2032.
ERTSEFGETEAN, T R2RE, (e) Indicating the nominal battery voltage.
(
(

f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

g) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer's
specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to
venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.

AR AFFRERANRSHEREN 40°C,
* The equipment was evaluated for use in a
maximum air ambient temperature of 40 °C.

\ J EREEBAEABEEES 40°C,




| ProcuctOverview  E3AE\Tonan oo
3aKpoiTe ThiNbHYI0 KpbILKy. MepeepHute NC50N 1 cHu CoBwmecTiTe BbIeMKY B MOAyNE NamATH C BbICTYNOM
1. USB 3.2 Gen1 Type-A Ports 6. Power switch / Power LED 10. Power Jack (DC IN) MUTE ADYTYIO KPEILLKY. B Pasbene.
USB 3.2 Gen1 Type-A M2 TREE  BRETE DC BFE S RENEEE, FHANBRES—EHL, Frapp, | FAFRONE SO-DIVM iR LKL,
USB 3.2 Gen1 Typ-A-Anschlusse Ein-/Aus-Button/Betriebsanzeige DC-Stromanschluss HAFZARTEEL ARITARERR.
Prises USB 3.2 Gen1 Type-A Bouton et voyant d’alimentation Prise alimentation DC 5. Please install device into the M.2 slot on top side by . . )
Puertos USB 3.2 Gen1 tiPo A Botén de encendido y LED de encendido Conexion de la fuente de steps B3. if you need. 8. Gently insert the module into the slot in a 45-degree angle.
Lo o2 Sent ypem A b FFR 1V F | BIFLED alimentacion (CC) MBATRE M2 BERES M2 58 HSESE s, | ToRRA 45 EARERAREA

USB 3.2 Gen1 Type-A nopTbl DC EEFEHR—N

KHonka nutanus / LED-nHgmkaTop nutaHus Driicken Sie das Speichermodul behutsam im 45-Grad-

USB 3.2 Gen1 Type-A w0 = 4 e — § "He300 ANs NOAKMHYEHNS Installieren Sie bei Bedarf auf der Oberseite eine : :

2 USB 3.2 Gen Type-C Por IR | BIRIETAT nuanns (DC IN) M.2-Karte in den M.2-Steckplatz (siehe B3.) Winkelin den Steckplatz. -
s a2 Gen TyPert s 7. Perforation for optional WLAN BIREL (EREHA) Installez, si désiré, un disque M.2 dans 'emplacement Insérez le module mémoire délicatement dans I'encoche
' yp BEEBFREEEL 11. DisplayPort svu selon les indicati B3 avec un angle de 45 degres.

USB 3.2 Gen1 Typ-C-Anschluss < K# - DisplayPo prévu selon les indications en B3. ' . ] . ]

Prise USB 3.2 Gen1 Type-C Perforation fir optionale WLAN-Antenne DisplayPort &2 Si es necesario, instale una tarjeta M.2 en la ranura M.2 Presione con cuidado el m6dulo de memoria en el zocalo

Puerto USB 3.2 Gen’ tipo C Perforations pour Antenne Wi-Fi DisplayPort (véase B3.) ' ' ' con un angulo de 45 grados.

e Perforacié tena WLAN opcional Prises DisplayPort X 1) — o R A S
0SB 5.5 Gant TomeG nopr WAN (F75 2 BR Puerto DisplayPort PECHUTBIOFIBCAS W, M2ARYHH T, XEU-RASORRASHLANET
-« enl Type-C noprt 5= 0 $— _ _ AKKypaTHO BCTaBbTe MOAYMb Nog yriom 45 rpaaycos.
USB 3.2 Gen1 Type_C ﬁu OTBepCTI/Ie NS AONONHUTENBHOro WLAN T4 A7 I'/’r 7‘k |\ |_|0)KaJ'IyI/ICTa, yCTaHOBUTE YCTPOUCTBO B CNOT M.2 Ha Bepx yp AY AY pany
FEREERETRE L (DD_'Sil)laépcr’_trt) Heii CTOpOHe, BbINONHWB LWaru B3, ecnu notpebyetcs. FREFEU 45 EARBRBARER.
3. MIC-in\ BEREEFL IsplayrFo YRS o % 3 =
H 3 B R . . é/&,\\ a7 7 o - .

Mikrofon-Eingang \ Entrée Micro 8. Ventilation Hole Displayport ¥ £ 0 WREEREM2ZET LD M2 R, BSRIR B3 9. Carefully push down the memory module until it snaps into

Micréfono \ XA & BRA 12. HDMI 2.0 Port the locking mechanism.

MHesno ochoHa { 5 HDMI 2.0 EiZE N pp— .

HE3[10 AN MUKPO(OH Belluftunggspffr!ung _ This motherboard does only support 1.1 V DDR5 HTERETREMAFETEEN.
i?@b—(\ﬁﬂ Grilles d’aération HDMI 2.0-Anschluss A
Aberturas de ventilacion Prise HDMI 2.0 SO-DIMM memory module. Driicken Sie das Speichermodul herunter bis es einrastet.

4. Healfip_hones \ B BERO Puerto HDNJ' 2.0 FEHMREXR 1.1V DDRS RREHA. Appuyez sur le module vers le bas jusqu'a enclenchement

qu hérer-Ausgang HDMI 2.0 ;R— b Dieses Mainboard unterstiitzt nur 1,1 V DDR5 SO-DIMM dans le mécanisme d'attache.

Prise casque BeHTUnsALMOHHOE oTBEPCTME HDMI 2.0 nopt S —

i S BRO Py ' Presione el médulo de memoria hacia abajo hasta que
Auriculares \ A Y72 HDMI 2.0 ¥m H Carte mere compatible uniquement avec des module ; J q
MHeano ans waywhikos \ AR g Kensington® Lock Hole 13. LAN Port mémoire de type 1,1 V DDR5 SO-DIMM. enoae. o

5. Hard disk drive LED Kensington® HR2%ER5 2535 7L, M R Esta placa base sélo soporta médulo de memoria 1,1 V }f L" )tnté""‘ XEV—Z@FLSCHLALEAY Y
EREFS R Kensington® Lock Offnung Netzwerk-Anschluss DDR5 SO-DIMM. AN NET,
Festplatten-LED Encoche de sécurité Kensington® lzrlse LAL\/TN SDXRAAR—RF1.1VODDR5 XEU—FEZ1—)LD& AKKypaTHO HafaBuTe Ha MOAYIb [0 TEX MOp, NoKa He YCb
Indicateur disque dur Conector de seguridad Kensington® LXEH:J)'\“— N RIELTWET, LLMTE L|enyoK.
Diodo LED del disco duro TozvhraOvy oRAKR—IL MNMoanepxmsaeT Tonbko Moaynb namsaTn 1,1 V DDR5 NATEETEERMNFEZ2EN,
N—=RF4 AU RZA7 LED OteepcTue Ans 3amka Kensington® Cereatie LAN-nopt SO-DIMM
LAN %0 . :
LED-nHanKkaTop ecTkoro ancka Kensington® ¥R &R B 817, FEHMRNZE1.1V DDR5 AFER, ) i
BRIERIT C. Connecting to Power \ &R iE#E
Anschliefen des Stromkabels
. TE B2 22 ¢ \ Hardware Installation \ Installation du matériel \ Instalacién de hardware 6. Locate the SO-DIMM slot on the motherboard. Branchement aL_’ secteur N .
Hardware Installation N— K™ IF DA > AR—)L \ Yeranoska obopyaosanus B4 225 B 4T - 49 SO-DIMM JE 1. Conectar a la alimentacion \ B 0 ik
. . . . . . . Lokalisieren Sie die SO-DIMM-Steckplatz auf dem Mopkniouetme k nuTakmio \ &)
A. Begin Installation \ Bi%i % £ \ Beginn der Installation \ Commencer l'installation Mainboard.
ici i i6 V) A 2 uk
il o st e B 07l W R Loy et i B Localisez le slot mémoire SO-DIMM sur la carte mere. 1. Please replace and affix the case cover with two screws,
A For safety reasons, please ensure that the power cord is disconnected before opening the case. Localice el z6calo SO-DIMM en la placa base. then connect the power cord.
=} = i == ) % == 3
Achtengsijifiiéﬁft?;ﬁiig: iﬁ:&raﬁﬁli,is Zlas Gerat vor dem Offnen vom Stromnetz getrennt wird SO-DIMM (= X EU —ZRH FH & T RERLELRE, RERESA.
’ : i Befesti Sie die Abdeck ied it i Schraub
Pour des raisons de sécurité, veuillez vous assurer que le cordon d’alimentation est débranché avant d’ouvrir le boitier. Haiinute SO-DIMM cnot Ha mat nnate. elestigen sie qie Abdeckung wieder mit zwel schrauben
) 5 - » - . und schlielen Sie das Stromkabel an.
Por razones de seguridad, no olvide desconectar el cable de alimentacion antes de abrir la carcasa. HEENAR LK SO-DIMM HHE, ) )
Z2OLEHIC, T—AZATRFIICBERI—RENLTVBEZRALTSEE L, ) _ Eemert‘tezlen E)Itjced[elpouv;argle etresserrez les vis, puis
Mepkl 6€30MacHOCTY: NPEXAe YeM OTKPLITb KOPMYC, NoXanyiicTa, y6eauTech, YTo LLUHYP OTCOEAVHEH OT 3NEKTPUYECKON PO3ETKM. 7. Align the notch of the memory module with the one of ranchez le cable d:alimentation.
ETFR2ER, BIFHSEN, B ARRERE. the relevant memory slot. Vuelva a colocar la carcasa y fijela con los tornillos y
YT IS B B O % SO-DIMM FHFE L #9148, 3t 2 4E R conecte el cable de alimentacion.
B 1= =18 o ——-= = =u o ~
1. Unscrew two screws of the back cover and remove it. mEL RS RRERR AN—ZERIERL., XTZBURY s,
RIS BRARSS, SRR, e e tes Shehermodus nach der | BRESIRL =7
Entfernen Sie beide Schrauben um den Gehausedeckel zu demontieren. ] P o 3aKpoiTe KpbILUKY W 3aKPYTUTE LLYPYMbl , 3aTeM MOAKIHOUUT
s . . . Alignez I'encoche du module mémoire sur celle du slot € LWHYp NUTaHns.
Dévisser les deux vis du capot arriére pour le retirer. DIMM. - = 3o i “ . .
Retire los dos tornillos para desmontar la tapa de la carcasa. . . . HELEFRNLBL, RARERDR,
Alinee la muesca del médulo de memoria con la del
z6calo de memoria. 2. Complete. \ 5EF. \ Fertig. \ Terminé.
Q The product's colour and specifications may vary from the actually shipped product. Color y la especificacion del producto dependera del transporte de mercancia corriente. TE 0)?5 D 51 FieabeE + p Jo - g o
HERERE G R AN ERE, SRR ERERE, HROBREARY J, RBERBIBANCEVET, ¥ . = ° Completado. \ 527 T ¥, \ KoHeu. \ 5Efo
Die tatséchliche Farbe des gelieferten Produktes kann von diesen Abbildungen abweichen. | |get 1 ceuudukaLmm npoaykTa MOryT GbiTb U3MEHEHbI MPOU3BOAUTENEM.
Le coloris du produit livré peut varier de ces illustrations. Wk LR B A B, USSR S AR 99
BHEICHZ200FTENMLT, AN—ERBGFLET, Please press the “Del” key while booting to enter BIOS. Here, please load the optimised BIOS settings.
OTKpyTWTE ABa LUYypyna Ha KPbILLIKE KOPMYyCca U CHUMUTE KPbILLIKY. ER‘Del"BRIFFRNE, A BIOS BIERE, MAREMEEN BIOS REE.
db [—] N1
A BROFMEERL, FEREDER. Driicken Sie beim Starten bitte die “Entf’-Taste und laden Sie im BIOS die “optimalen” Einstellungen.

Appuyez sur la touche “Suppr” lors du démarrage pour entrer dans le BIOS. Ici, chargez les paramétres optimisés du BIOS.

B. Component Installation \ Bt % Z£ \ Installation der Komponenten \ Installation de composants

Cuando arranque el sistema, pulse la tecla “Supr” y cargue los ajustes “6ptimos” en el programa de configuracion de la BIOS.

Instalacién del Component\ Z D> 7R—x> N ®ELL) {3 \ YcraHoska komnoHeHToB \ Bt 22 3%
BIOSHE - A% =%, BIOS £EH (Z"Del’¥—%2#H L T &\, BIOSREEEANBEY FT,

This model supports 2.5” SATA HDDs and SSDs up to NESERTRREASZN, A LEEEL, MoxanyiicTa, HaxmuTe knasuily “Del” Bo BpeMs 3arpysku ans Bxoga B BIOS.
a thickness of 15mm. R4 SATA HEE 58 EE FES A, 3peck 3arpyauTe onTUMKU3NPOBaHHbLIe HacTporikn BIOS.

AHAL T 2,50 SATA Bk, BEEEE15mm, iR ‘Del"BREE B3, # A BIOS LIMIRE, hlEk HiEMEER BIOS &REE.

3. Locate the M.2 key slots on the motherboard. Install the

Dieses Modell unterstiitzt 2,5 Zoll SATA Festplatten und SSDs M.2 device into the M.2 slot and secure with the screw.
bis zu 15mm Dicke. W THAR Y M2 58, Jumper Settings \ Jumper %% \ Jumper-Einstellungen \ Réglages cavaliers
Ce modéle peut intégrer des disques de stockage 2.5” jusqu’a & M2 Z£EREA M.2 iHiE, WiH FEEIRA, Configu racion de los puentes \ £ ¥ > /N—&&E \ Hactpolikv nepekntoyatens \ Jumper i%xE
15mm d'épaisseur. Bitte lokalisieren Sie die M.2 Slots auf dem Mainboard.
Este modelo es compatible con discos duros SATA de 2,5” Installieren Sie die M.2-Karte in den M.2-Steckplatz und o e e -
con un grosor de hasta 15mm. sichern Sie diese mit einer Schraube. I ;
. . - AC Back Auto P ON
AB D OBEHAEER2.54 > F HDDs/SSDs NDE = (. Veuillez repérer les emplacements destinés aux cartes : . ;c;izbr'ﬁl:é; ower :
1B5MMETTT, M.2 sur la carte mére. Installez la carte M.2 dans son I =REE ) ) I
3 emplacement et sécurisez-la avec une vis. 1 Automatisches Einschalten bei Spannungsversorgung I
OTa mogenb noaaepXmBaeT 2,5-A10MMOBbIE XKECTKNE AUCKN Localice la ubicacion de las ranuras M.2 en la placa I Démarrage automatique a la mise sous tension 1
SATA v TBEpAOTENNbHbBIE HAKOMUTENN TONWKUHOW A0 15 MM. base. Instale la tarjeta M.2 en Ia ranuré M.2 y erl)segurela ! Encendido automatico con suministro de corriente :
AHE L 2,50 SATA BEH, BEEEX15mm, con un tornillo. I ACHBERA> 1
[ [
IH—R—RICHBM2AOY NI A BEEREEL " Bo;c;a_HosJ;mee nutanus AC ABTO BKIOUEHME "
, . £3. M2 AOY M M2 HSF/NA ZAZEAL, | ERABFE '
1. Place an HDD or SSD in the rack and secure with the ZTTLI2AY EBOTTRE L, ! Short Pin1-2 = Disable Auto !
four screws from the sides. . . ! 1 Open = Enable !
HariguTte M.2 cnoT Ha MaTepuHckol nnaTe. YcTaHoBUTe : P o :
#% HDD fE# st SSD BB MA R+, HBER A4, M.2-kapTy B pasbem M.2 1 3akpyTuTe Luypyn. " 2 o ;gm;(ﬂ "
Setzen Sie eine Festplatte oder SSD in die Halterung ein REFHR LR M.2 B, . b e e e e e e ;
und schrauben Sie sie seitlich mit vier Schrauben fest. FM2RBRAM2EE T EEERZ, 0 | | [N Gy e 2000
Placez le disque dur ou SSD dans le rack et fixez-le | Clear CMOS :
. agr =
avec les quatre vis du cote. A Pasting the supplied thermal pad on the M.2 SSD can 1 gﬁrCcMMooSs _ :
Coloque el disco duro o la SSD en el soporte y effectively reduce its temperature. — ; | R CMOS E 1 P?n‘l = RTCRST- |
atornillelos firmemente por los laterales. HGEHBREERE M.2 SSD k, A MMEKEE. , I‘HH[HH’H’[’HH“H S sl ' Clear CMOS 2 Pin2=GND !
Z v 2(ZHDD ﬁ.tz .L;SSDE BE, Das Aufkleben de§ mitgelieferten WérmeleitpaQs auf die ‘:l‘uil, 11‘11!ll'i'l'l‘lﬁTl‘l‘\'ﬂTl‘( ossars ». : gg'p%i g'\;lgz P2 :
AEA S4EDZRDTEELET, M.2-SSD kann seine Temperatur effektiv reduzieren. | 558 OMOS .
. . _— o 1 [
Ycranosute HDD vnu SSD B pamky 1 3akpyTuTe 4 Wypyna. quler le dlﬁuseurthermlque livré sur le SSD M.2 peut réduire
efficacement sa température.

¥ HDD & SSD ESWEMAZRH, SIERMEL,

Al pegar la almohadilla térmica suministrada en la unidad SSD

M.2 se puede reducir eficazmente su temperatura. Installation of VESA Mount \ VESA $#$22% 2 \ Installation der VESA-Halterung
2. Put the rack back into the back cover and refasten the BYBREHLEEDE. H—TIL/NY K%E M2SSD O L Installation du support VESA) \ Instalacion del soporte VESA
screw. Connect the Serial ATA and power cable to the BEV) £, VESA Y72 N MELY) 13 \ Ycranoska kpenneHus VESA \ VESA EZR &3
HDD or SSD.

. o e Haknelka npunaraemoi TEpMONPOKNaAKN Ha TBEPAOTENbHbIN
HERERSRZEAFER, W B4, HakonuTenb M.2 MoxeT 9 eKTVBHO CHU3UTL Ero TemnepaTypy. > Follow the steps 1-3 to install the VESA mount.

R SATA SRR BRI ER AN, PSRRI M2 SSD £, A MREKRE. SRS 1-3 28 VESA H48,

Schrauben sie die Halterung wieder an den . . . . . .
Gehausedeckel fest. Verbinden Sie das Daten- und Bitte folgen Sie den Schritten 1-3, um die VESA-Halterung zu installieren.

Stromkabel mit der Festplatte oder der SSD. 4. Replace the back cover. Turn your NC50N upside down Suivez les étapes 1-3 pour installer le support VESA.
Replacez le support de montage sur le capot arriére and remove the other cover. Siga los pasos 1-3 para instalar el soporte VESA.

et revissez le. Connectez les cables série ATA et RERBEE UKAMBEZES —EE L, 1§ EEHR. FJ§1-3 ICfE > TVESAY Y hEWY R HET,
dalimentation avec le disque dur ou SSD. Setzen Sie den unteren Deckel wieder auf, drehen das BbinonHuTe warn 1-3, 4yTobbl ycTaHOBUTL Kpennenue VESA.
Vuelva a atornillar el soporte en la tapa de la carcasa. NC50N um und entfernen den anderen Deckel. BIRERS TR 1.3 228 VESA 528,

Conecte el cable de datos y el de alimentacion con el

disco duro o la SSD. Repositionnez le capot arriére puis retournez le NC50N

pour pouvoir enlever I'autre capot

ET??';\%EJ?%)EEZ ﬁgDTg/ngg;E%Z V7L Vuelva a colocar la cubierta inferior, dé la vuelta al A Supports 75x75mm and 100x100mm VESA standard. Soporta los estandares VESA 75x75 mm y 100x100 mm.
= = e ° NC50N vy retire la otra cubierta. X8 75x75mm & 100x100mm VESA ZEE# 1, 75x75mm & & T 100x100mm @ VESA & IC X o
BcrabTe pamky 0BpaTHO Ha ThinbHyHO KPbILLKY U CHOBa EEAN—ZBYFFLS, Lt TZ2REBEEEEEH/N— Unterstiitzt die VESA-Standards 75x75 mm und 100x100 mm. Monnepxusaet ctaHaapt VESA 75x75 n 100x100 mMm.

saTAHuTe BUHT. Coeaunute Serial ATA k HDD nnu SSD. ZEV)ILET, Compatible avec les formats VESA 75x75 mm et 100x100 mm. X #F 75x75mm & 100x100mm VESA #R/EH .




